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See the notice on TED website

303222-2026 - Concurso
Bulgária – Serviços de saneamento e limpeza em áreas urbanas ou rurais, e serviços conexos – 
Абонаментно почистване на сгради, зареждане с консумативи и поддръжка на зелени 
площи, собственост на Електроразпределение Юг ЕАД и ЕВН България Топлофикация 
ЕАД, по обособени позиции
OJ S 85/2026 04/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Електроразпределение Юг ЕАД
Correio eletrónico: adelina.hasova@evn.bg
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a eletricidade

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ЕВН БЪЛГАРИЯ TОПЛОФИКАЦИЯ ЕАД
Correio eletrónico: adelina.hasova@evn.bg
Atividade da entidade adjudicante: Produção, transporte ou distribuição de gás ou de calor

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Абонаментно почистване на сгради, зареждане с консумативи и поддръжка на 
зелени площи, собственост на Електроразпределение Юг ЕАД и ЕВН България 
Топлофикация ЕАД, по обособени позиции
Descrição: Абонаментно почистване на сгради, зареждане с консумативи и поддръжка на 
зелени площи, собственост на Електроразпределение Юг ЕАД и ЕВН България 
Топлофикация ЕАД, по обособени позиции: Обособена позиция №1: Абонаментно 
почистване и зареждане с консумативи (Лот 1) Обособена позиция №2: Абонаментна 
поддръжка на зелени площи и озеленяване (Лот 2) ​​​​​​​
Identificador do procedimento: 1f0550b2-8b42-4498-99e8-b055a182c84c
Identificador interno: 567446
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90600000 Serviços de saneamento e limpeza em áreas urbanas 
ou rurais, e serviços conexos

2.1.2.  Local de execução
País: Bulgária
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Лицензионните територии на ЕВН България Топлофикация ЕАД и 
Електроразпределение Юг ЕАД
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2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 2 550 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. Други основания за отстраняване: От процедурата ще бъде 
отстранен всеки стопански субект, за когото се установи наличие на едно или повече от 
обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП. От процедурата ще бъде отстранен всеки стопански 
субект, който не предостави разяснения или допълнителни доказателства, изискани при 
условията на чл. 104, ал. 5 от ЗОП и чл. 54, ал. 13 от ППЗОП. От процедурата ще бъде 
отстранен всеки стопански субект, за когото се установи наличие на обстоятелствата по 
чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна, при спазване на разпоредбите на Регламент (ЕС) 2016/679. 2. Деклариране и 
доказване на съответствие с изискванията за предварителен подбор: Документи за 
доказване се предоставят преди сключване на договор за възлагане на поръчката или 
при изискване от страна на възложителя, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Няма да бъдат изисквани документи, до 
които възложителят има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат 
да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки. 3. Изисквания при несамостоятелно участие: Обединения, които не 
са юридически лица: Съответствието с критериите за подбор, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за 
регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение 
на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се 
доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. Използване на капацитета на трети лица и подизпълнители: Съгласно 
чл. 65 от ЗОП може да се използва капацитета на трети лица по отношение на 
критериите, свързани с икономическото и финансово състояние, техническите и 
професионални способности. По отношение на критериите, свързани с професионална 
компетентност, капацитета на трети лица може да се използва само ако тези лица ще 
участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим този капацитет. 
Трети лица могат да бъдат предвидените подизпълнители, както и други лица, 
независимо от правната им връзка с участника. Кандидатът трябва да може да докаже, 
че ще разполага с ресурсите на третите лица, като представи документи за поетите от 
тях задължения. Третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, 
за доказването на които се използва техния капацитет, и за тях да не са налице 
основанията за отстраняване. Съгласно чл. 66 от ЗОП, когато се предвижда 
използването на подизпълнители, те трябва да отговарят на критериите за подбор 
съобразно вида и дела от поръчката който ще изпълняват и за тях да не са налице 
основанията за отстраняване. За всеки подизпълнител следва да се посочат данни за 
вида и дела на дейностите от поръчката, които ще му бъдат възложени, както и да се 
представят доказателства за поетите от него задължения. 4. Ред за провеждане: На 
основание чл. 9л от ППЗОП ценовите предложения ще бъдат декриптирани 
едновременно с офертите.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
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Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) - опитал е да: а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, 
свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне 
на невярна или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да 
му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка 
(чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Абонаментно почистване и зареждане с консумативи
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Descrição: Дейностите, предмет на възлагане включват: ​​​​​​Абонаменто почистване - 
1137096 M2 ​​​​​​​Зареждане с консумативи: Хартия за ръце - 104500 ПАК Тоалетна хартия 
джъмбо ролка 400 г - 15800 бр Течен сапун - гел - 3750 Л Блок WC океан - 16500 бр 
Концентриран сапун-пяна на дози - 10950 бр Концентриран сапун-пяна на литър - 850 Л 
Тоалетна хартия 2-пластова - 25800 бр Покривало за тоалетна дъска - 1750 ПАК 
Хартиена ролка за ръце - 1680 бр Дезинфектант за тоалетна дъска - 300 бр Магнезиев 
хлорид на гранули - 4000 КГ Силиконови подложки за писоар - 1750 бр Кубчета за 
писоар в пакет - 136 ПАК Допълнителни дейности: Почистване на офиси по заявка - 
30000 M2 Почистване дворове и площи по заявка - 420000 M2 Ръчно почистване 
дворове и площ от сняг - 44000 M2 Почистване на вътрешни щори - 2650 M2 Машинно 
измиване на твърди настилки - 24300 M2 Фино шлайфане-мраморни и мозаечни подове 
- 13800 M2 Кристализация-мраморни и мозаечни подове - 12360 M2 Запечатка на 
мраморни и мозаечни подове - 12360 M2 Изпиране на меки настилки - 3300 M2 Машинно 
изпиране на мека мебел - 1860 M2 Измиване прозорци,дограма,подпр. дъски - 3200 M2 
Почистване на дограма след нов монтаж - 1610 M2 Почистване на фасади на сгради - 
4860 M2 Почистване стрехи, улуци,водосточ тръби - 1700 М Основно почистване на 
санитарни възли - 4750 M2 Аварийно отводняване на помещения - 2300 M2 Почистване 
на дъждовни шахти - 500 бр Посочените количества са прогнозни за период от 36 
месеца и включват предвидените опции за удължаване срока на договорите.​​​​​​​​
Identificador interno: 567504

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90600000 Serviços de saneamento e limpeza em áreas urbanas 
ou rurais, e serviços conexos
Opções: 
Descrição das opções: Предвиждат се опции за удължаване срока на договорите с 
допълнителен период до 24 (двадесет и четири) месеца. Опциите са включена в 
прогнозната стойност на поръчката и в прогнозните количества на дейностите.

5.1.2.  Local de execução
País: Bulgária
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 2 270 210,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
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Descrição: По отношение на консумативите и препаратите, с които ще се осъществяват 
услугите по почистване, са определени изисквания съгласно основните зелени 
критерии, които Европейската комисия е разработила и представляват препоръки за 
природосъобразност относно химически състав и опаковка на почистващите продукти, 
както и изискванията на Закона за защита от вредното въздействие на химическите 
вещества и смеси и Наредбата за реда и начина за класифициране, опаковане и 
етикиране на химическите вещества и смеси. Към услугите са предвидени изисквания за 
управление на отпадъците.
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: A prevenção e o controlo da poluição
Critérios de contratos públicos ecológicos: Critérios de contratação pública ecológica da UE

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Участникът да е реализирал минимален общ оборот, 
изчислен на база годишните обороти. Размерът на реализирания оборот да бъде 
минимум 2 270 210 (два милиона двеста и седемдесет хиляди двеста и десет) евро, 
общо за последните три приключили финансови години. Деклариране и доказване: При 
подаване на офертата съответствието с поставения критерий се декларира чрез ЕЕДОП 
(в Част ІV, Раздел Б се попълва информация за размера на реализирания оборот по 
години). Съгласно чл. 62, ал. 1 от ЗОП, за доказване изпълнението на поставеното 
изискване, преди сключване на договор или при изискване от страна на възложителя в 
хода на процедурата, се представят един или повече от следните документи: 
удостоверения от банки, годишните финансови отчети или техни съставни части, 
справка за общия оборот. Възложителят няма да изисква документи, които вече са били 
предоставени и са актуални към момента на сключване на договора, до които има 
достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез 
пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Участникът да е изпълнил дейности с предмет и обем, 
идентични или сходни с тези на поръчката, за последните 3 години, считано от датата 
на подаване на офертата. Под „идентичен или сходен предмет и обем“ следва да се 
разбира предоставени услуги за абонаментно почистване на сгради и прилежащи 
площи, чиято обща площ е минимум 1 000 000 м2. При подаване на офертата 
съответствието с поставения критерий се декларира чрез ЕЕДОП (в Част ІV, Раздел В 
се попълва информация за стойностите, датите, получателите и обема на услугите). За 
доказване изпълнението на поставеното изискване, преди сключване на договор или 
при изискване от страна на възложителя в хода на процедурата, се представя списък на 
услугите по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП и документи, които доказват извършените услуги. 
Възложителят няма да изисква документи, които вече са били предоставени и са 
актуални към момента на сключване на договора, до които има достъп по служебен път 
или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
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O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Най-ниска цена
Descrição: Икономически най-изгодната оферта се определя по критерий „най-ниска 
цена”. Икономически най-изгодната оферта се определя чрез методика за оценка на 
офертите по множество ценови компоненти, която отчита цените за различните видове 
дейности - абонамент, зареждане с консумативи и допълнителни дейности. На оценка 
подлежат окончателните цени, постигнати в резултат от договарянето. До оценка се 
допускат единствено оферти, които отговарят на всички предварително обявени 
условия, обективирани в обявлението и документацията на обществената поръчка, 
включително и разпоредбите на Закона за обществени поръчки, Правилника за неговото 
прилагане и действащата нормативна уредба, относима към предмета на поръчката.
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: 
Оценката на офертата се определя на база претеглена най-ниска цена, по множество 
ценови компоненти, свързани с предмета на обществената поръчка, както следва: Ц1 – 
Абонамент – тежест 65% Ц2 – Консумативи – тежест 30% Ц3 – Допълнителни дейности 
– тежест 5% Начинът на оценяване е подробно описан в Методика за оценка, която е 
приложена към документацията за обществената поръчка.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/567446
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
É exigida uma credenciação de segurança
Descrição: Изпълнителят по договора се задължава да осигури необходимия брой 
служители, които да извършват абонаментните услуги в стратегически обекти на 
Дружествата и ще бъдат допускани до обектите само след предварително проучване от 
ДАНС за конкретните стратегически обекти, които ще бъдат посочени от Възложителя.
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/567446
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de 
verão da Europa Oriental
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Изпълнението на поръчката се 
осъществява в съответствие с Техническите спецификации и Проекта на договор. 

https://app.eop.bg/today/567446
https://app.eop.bg/today/567446
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Прилагат се Търговски условия на Възложителя в т.ч. Общи условия за закупуване, 
Клауза за социална отговорност на дружествата от групата EVN и Изисквания за 
сигурност към доставчици в EVN България. Предвижда се гаранция за добро 
изпълнение на договора в размер на 10% от стойността му без ДДС. Гаранцията се 
предоставя при условията на чл. 111, ал. 5 – 8 от ЗОП, под формата на банкова 
гаранция, застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността 
на изпълнителя или парична сума, депозирана по сметка на възложителя. Когато се 
предоставя банкова гаранция или застраховка, същата следва да бъде във форма, 
предварително съгласувана с възложителя. Условията за представяне, задържане и 
освобождаване на гаранцията са подробно разписани в проекта на договор.
É exigido um acordo de não divulgação: sim
Informações adicionais sobre o acordo de não divulgação: При изпълнение на договора се 
прилагат Изисквания за сигурност към доставчици в EVN България, както и клаузи за 
конфиденциалност.
Faturação eletrónica: Permitido
Condições financeiras: Финансирането се осигурява от Възложителя. Плащанията ще се 
извършват в съответствие с условията в проекта на договор, на база действително 
извършени и приети дейности и представена фактура, по банков път, по банкова сметка 
посочена от изпълнителя.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Национална агенция за 
приходите (НАП)
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação: Министерство на 
околната среда и водите
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado: Изпълнителна агенция "Главна инспекция по труда"
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Електроразпределение Юг ЕАД
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Комисия за 
защита на конкуренцията

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Абонаментна поддръжка на зелени площи и озеленяване
Descrição: Дейностите, предмет на възлагане включват: Абонаментна поддръжка на 
тревни площи - 633789 M2 Допълнителни дейности: Косене на тревни площи по заявка - 
570000 M2 ​​​​​​​Обработка с хербициди на трева и плевели по плочниците - 15000 M2 Рязане 
на саморасли дървета и храсти - 70000 M2 Извършване на профилактика на поливна 
система - 26 бр Посочените количества са прогнозни за период от 36 месеца и включват 
предвидените опции за удължаване срока на договорите.​​​​​​​​
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Identificador interno: 568846

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 77314000 Serviços de manutenção de terrenos
Opções: 
Descrição das opções: Предвиждат се опции за удължаване срока на договорите с 
допълнителен период до 24 (двадесет и четири) месеца. Опциите са включена в 
прогнозната стойност на поръчката и в прогнозните количества на дейностите.

5.1.2.  Local de execução
País: Bulgária
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 279 790,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Към услугите са предвидени изисквания за управление на отпадъците.
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: A prevenção e o controlo da poluição
Critérios de contratos públicos ecológicos: Outros critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Участникът да е реализирал минимален общ оборот, 
изчислен на база годишните обороти. Размерът на реализирания оборот да бъде 
минимум 279 790 (двеста седемдесет и девет хиляди седемстотин и деветдесет) евро, 
общо за последните три приключили финансови години. Деклариране и доказване: При 
подаване на офертата съответствието с поставения критерий се декларира чрез ЕЕДОП 
(в Част ІV, Раздел Б се попълва информация за размера на реализирания оборот по 
години). Съгласно чл. 62, ал. 1 от ЗОП, за доказване изпълнението на поставеното 
изискване, преди сключване на договор или при изискване от страна на възложителя в 
хода на процедурата, се представят един или повече от следните документи: 
удостоверения от банки, годишните финансови отчети или техни съставни части, 
справка за общия оборот. Възложителят няма да изисква документи, които вече са били 
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предоставени и са актуални към момента на сключване на договора, до които има 
достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез 
пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Участникът да е изпълнил дейности с предмет и обем, 
идентични или сходни с тези на поръчката, за последните 3 години, считано от датата 
на подаване на офертата. Под „идентичен или сходен предмет и обем“ следва да се 
разбира предоставени услуги за абонаментно поддържане на зелени площи, чиято 
обща площ е минимум 600 000 м2. При подаване на офертата съответствието с 
поставения критерий се декларира чрез ЕЕДОП (в Част ІV, Раздел В се попълва 
информация за стойностите, датите, получателите и обема на услугите). За доказване 
изпълнението на поставеното изискване, преди сключване на договор или при 
изискване от страна на възложителя в хода на процедурата, се представя списък на 
услугите по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП и документи, които доказват извършените услуги. 
Възложителят няма да изисква документи, които вече са били предоставени и са 
актуални към момента на сключване на договора, до които има достъп по служебен път 
или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Най-ниска цена
Descrição: Под „най-ниска цена“ следва да се разбира най-ниската обща стойност на 
ценово предложение в оферта, допусната до оценяване. На оценка подлежат 
окончателните цени, постигнати в резултат от договарянето. До оценка се допускат 
единствено оферти, които отговарят на всички предварително обявени условия, 
обективирани в обявлението и документацията на обществената поръчка, включително 
и разпоредбите на Закона за обществени поръчки, Правилника за неговото прилагане и 
действащата нормативна уредба, относима към предмета на поръчката.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/567446
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
É exigida uma credenciação de segurança
Descrição: Изпълнителят по договора се задължава да осигури необходимия брой 
служители, които да извършват абонаментните услуги в стратегически обекти на 
Дружествата и ще бъдат допускани до обектите само след предварително проучване от 
ДАНС за конкретните стратегически обекти, които ще бъдат посочени от Възложителя.
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/567446

https://app.eop.bg/today/567446
https://app.eop.bg/today/567446
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Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de 
verão da Europa Oriental
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Изпълнението на поръчката се 
осъществява в съответствие с Техническите спецификации и Проекта на договор. 
Прилагат се Търговски условия на Възложителя в т.ч. Общи условия за закупуване, 
Клауза за социална отговорност на дружествата от групата EVN и Изисквания за 
сигурност към доставчици в EVN България. Предвижда се гаранция за добро 
изпълнение на договора в размер на 10% от стойността му без ДДС. Гаранцията се 
предоставя при условията на чл. 111, ал. 5 – 8 от ЗОП, под формата на банкова 
гаранция, застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността 
на изпълнителя или парична сума, депозирана по сметка на възложителя. Когато се 
предоставя банкова гаранция или застраховка, същата следва да бъде във форма, 
предварително съгласувана с възложителя. Условията за представяне, задържане и 
освобождаване на гаранцията са подробно разписани в проекта на договор.
É exigido um acordo de não divulgação: sim
Informações adicionais sobre o acordo de não divulgação: При изпълнение на договора се 
прилагат Изисквания за сигурност към доставчици в EVN България, както и клаузи за 
конфиденциалност.
Faturação eletrónica: Permitido
Condições financeiras: Финансирането се осигурява от Възложителя. Плащанията ще се 
извършват в съответствие с условията в проекта на договор, на база действително 
извършени и приети дейности и представена фактура, по банков път, по банкова сметка 
посочена от изпълнителя.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Национална агенция за 
приходите (НАП)
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação: Министерство на 
околната среда и водите
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado: Изпълнителна агенция "Главна инспекция по труда"
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Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Електроразпределение Юг ЕАД
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Електроразпределение Юг ЕАД
Número de registo: 115552190
Endereço postal: ул. Христо Г. Данов №37
Cidade: гр. Пловдив
Código postal: 4000
Subdivisão do país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Аделина Хасова
Correio eletrónico: adelina.hasova@evn.bg
Telefone: +359 882832160
Endereço Internet: http://www.elyug.bg
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/1187
Funções desta organização: 
Adquirente
Líder do grupo
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: ЕВН БЪЛГАРИЯ TОПЛОФИКАЦИЯ ЕАД
Número de registo: 115016602
Cidade: Пловдив
Código postal: 4000
Subdivisão do país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgária
Correio eletrónico: adelina.hasova@evn.bg

mailto:adelina.hasova@evn.bg
http://www.elyug.bg
https://app.eop.bg/buyer/1187
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:adelina.hasova@evn.bg
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Telefone: +359882832160
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/2448
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Национална агенция за приходите (НАП)
Número de registo: 131063188
Endereço postal: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: infocenter@nra.bg
Telefone: 0700 18 700
Endereço Internet: http://www.nap.bg/
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registo: 000697371
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Telefone: 02 940 60 00
Endereço Internet: https://www.moew.government.bg/
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0006
Nome oficial: Изпълнителна агенция "Главна инспекция по труда"
Número de registo: 831545394
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: info@gli.government.bg
Telefone: 02 8101 753
Endereço Internet: https://www.gli.government.bg/bg
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado
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